
Pilvax legenda….. 
 
The author  evokes the events of  that f i rst 
March 15 t h ,  referencing the cof fee house 
where the Youth of  March,  including Petıf i ,  
had met to discuss and plan their  patr iotic  
demonstration.  She def t l y summarizes al l  
the events in this  charming poem.  

 
Pilvax legenda….. 
Horváth Piroska 
 
Hogy az utókornak legyen mit mesélni, 
ott egy kávé mellett meg lehet beszélni, 
majd kivonulni az utca emberéhez, 
ıszinte magyarhoz, az elnyomott néphez, 
 
így szólt hát Petıfi – tovább talpra, magyar- 
rendületlenül hitt, tudta, hogy mit akar – 
nemzet identitást – független országot, 
összetartó erıt, igaz magyarságot, 
 
tizenkettı pontban fogalmaztak reményt 
a március-ifjak, nemzeti költeményt- 
talpra állt a magyar, hívta hazája, 
ne legyen hiába ıseink csatája, 
 
három-szín kokárdát szívük fölé tőzték, 
hazánk akaratát sorok közé főzték, 
piros, fehér zöldben – trikolór-fonatban, 
magyarok istene ott él már sokakban, 
 
messze vitte a szél a szabadság szavát 
lágyan megfodrozta szép hazánk zászlaját, 
szív-tőztıl izzott az ébredés virága, 
eszme dobbanástól – magyar-szín kokárda… 
  
…szemerkélı esı nép kedvét nem szegte – 
harsogja énekét, nemzet dalát zengje, 
fontos volt a haza, fontosabb – bárminél, 
március idusán – ott, a Nemzetinél… 
  
                          Úrhida, 2020. március 8. 

 
Very appropriately, Horváth Piroska was born in 
March, and is celebrating a major birthday this year. 
She lives in the small village of Úrhida, a few miles 
west of Székesfehérvár, which was first mentioned in 
a document in 1009 

 
 

 
 

Forinyák Géza, Martyr of  
Hungarian Independence 

EPF  
 

He was merely 7 years old when Petıfi electrified the 
citizens of Pest-Buda with his Talpra ma-
gyar (National Song) which ignited the Hungarian 
Freedom Fight of 1848.  And although he did not par-
ticipate in that noble effort to free the country from 
Austrian oppression, his name – not as well-known 
as those of the Youth of March – still has become 
linked to that struggle for independence. 
 
After over 300 years of Austrian rule, and several pre-
vious attempts, the Hungarians once again rose up to 
get out from under the yoke of the Habsburgs.  This 
time they seemed to succeed, especially during the 
1849 Spring Campaign in which they won a number 
of victories (for example at Isaszeg).  This so alarmed 
the autocratic rulers that they called on Russia to 
come to their aid.  

 



But no amount of patriotic fervor 
could hold up the overwhelming 
forces of both Austria and Russia, 
and so the rights of Hungarians 
were once again trampled up and 
squashed.  The surrender to the 
Russian troops at Világos was fol-
lowed by execution – by the Austri-
ans – of the leading Hungarian 
generals and the imposition of ab-
solutism.  Censorship was intro-
duced, and foreign bureaucrats, 
who did not speak the language, 
were sent to Hungary to be the 
administrators.  They relied on the 
secret police and informers, and 
gendarmes were provided with 
incentives to arrest people, with or 
without cause.   
 
It was only natural that, by the end 
of the 1850s, the youth of Pest 
demonstrated more and more fre-
quently against this Austrian abso-
lutism.   The young people were 
encouraged by news that the Ital-
ian population of Tuscany and 
Modena had prevented the rees-
tablishment of Habsburg rule in 
their provinces, and declared their 
intention to join the Kingdom of 
Sardinia and Piedmont.  
 
In the spring of 1860, the youth of  

 
Pest planned a worthy observance 
of March 15th.  The day before, the 
police took into custody several of 
the organizers, but could not pre-
vent the demonstration from going 
forward.  Despite an official prohi-
bition, the university students 
wanted to have a Mass said for the 
soldiers who had died in the Free-
dom Fight of 1848-49.  Police pre-
vented them from entering, first the 
Franciscan church in Pest, then 
the Franciscan church in Buda.   
Then the young people, wearing 
formal national dress and crepe 
armbands, gathered in the Re-
formed church at Kálvin tér, where 
they said a prayer.  Then they 
headed for the old Ferencváros 
cemetery, to lay wreaths on the 
graves of the numerous fallen  
honvéd and executed martyrs. 
 
In front of the cemetery entrance, 
a cordon of bayoneted police and 
soldiers met them.  Several people 
were arrested, but the crowd dis-
solved, coming together again at 
the Kerepesi cemetery.  There 
they were met with the same type 
of cordon. Nevertheless, they 
threw a wreath over the fence into 
the cemetery, with a ribbon that 
indicated it was intended for those 
who had shed their blood for the 
country.  
 
But the crowd would not break 
up.  Instead, they attempted to free 
those who had been taken into 
custody earlier.  At this, the sol-
diers used their bayonets, and 
then began to shoot. 
 
Three were wounded, among them 
a second-year law student named 
Forinyák Géza.  His knee had 
been shattered by a bullet, and he 
was taken to the Szent Rókus  
kórház (hospital).  However, he 
lost much blood, and died after two 
weeks of intense suffering. 
 
People were indignant at his fate. 
His funeral was, in a way, a dem-
onstration against the Austrian op-
pressors. According to the news-

paper report in Vasárnapi 
újság, dated April 8, 1860: 
 
”It is a very rare, exceptional oc-
casion to witness such a splen-
did funeral.  The funeral cere-
mony began at 4 in the after-
noon, but by 2 o’clock 
a multitude had already gathered 

Portrait of Forinyák Géza by fa-

mous painter Barabás Miklós 

Top: Forinyák Géza's grave in the 
Kerepesi temetı (cemetery) - 

(agt.bme.hu); bottom: Memorial to 
Forinyák Géza, erected by the uni-
versity youth in 2000, on the spot 

where a street named after 
him had formerly been.   

 



in front of the house where the 
deceased had been laid out.  The 
throng slowly grew into a vast 
crowd, which could very well 
have numbered 25-30,000.  
(Another source gave the number 
as 50,000. Ed.)  Everyone who 
was not prevented from coming 
by unavoidable circumstances 
hurried to pay last respects to the 
youth who died at 19 years of 
age.  A great number of our aris-
tocratic ladies and gentlemen, 
university youth, writers, artists, 
lawyers and every class of the 
capital’s citizens gathered around 
his coffin... there was together 
here the crème of the capital, 
dressed in Hungarian ceremonial 
dress from head to toe. The la-
dies (mostly aristocrats) were 
dressed in mourning attire. 
 
”The vast funeral procession kept 
the most exemplary order.  The 
bier was carried by stalwart 
young men all the way to the 
cemetery, where the majority of 
the mourners also escorted the 
remains of the young man on 
foot.  His grave was heaped with 
countless wreaths.” 
 
Another source described the pro-
cession thus: 
 
”Young people carried on their 
shoulders the coffin, on which 
there was a large flower wreath in 
front of the crucifix, and behind it 
was a laurel wreath with a ribbon 
in the national colors, and it was 
surrounded by 50 torch-bearers. 
Some 70 people volunteered to 
keep order...” 
 
Even though the Freedom Fight 
was over in 1849, it had long-term 
repercussions.  It really wasn’t over 
until after the Habsburgs had been 
dethroned for good, in 1921! 
 
(Source: Wikipedia,  
Creative Commons)  

What it Means to be 
Hungarian 

 
“Every year,  the Pannonia 
Amer i c an-Hung ar i an  C l ub 
sponsors the Café Budapest  
Debutante Bal l .   The Fair-
f ield, CT-based Club’s main 
objective is to promote Hun-
gar ian cul ture and i ts  tradi-
t ions. 
 
“Dur ing the Café Budapest  
Bal l ,  the ‘Justin Margitay-
B a l o g h  S c h o l a r s h i p ’  i s  
awarded to two young Hun-
g a r i a n s ,  o r  H u n g a r i a n -
Americans who have entered 
a higher level of  education. 
 
“ In 2021, due to the Cov id19 
v irus, the Debutante Bal l  has 
been cancel led.  This year ’s 
scholarship  awardees are 
Monika Mihók and Greta 
Sár köz y.  Bo t h  r ec i p i en ts  
were active in the l i fe of  the 
Pannonia Club since ear ly 
chi ldhood, part icipating in i ts  
Chr i s tmas  p rograms,  and 
later on were debutantes at  
the Café Budapest Bal l .    
They are both studying at  
the Universi ty of  Connecti-

cut, w ith excel lent  resul ts.   
 
“We wish Monika and Greta 
success in the future!    
   
“Valér ia Miklós, President  
and the Board members of 
t h e  Pannon i a  Am er i c an -
Hungarian Club” 
 
The fol lowing was Mónika 
Mihok’s qual i fying essay. 
 

What it Means to be 
Hungarian 
Monika Mihók 

 
Growing up, I was a quiet 
child.  My teachers would always 
tell my parents that I did not talk 
like most of the other children.   
One day, while I was standing in 
line to sled down the biggest hill on 
the playground, other kids kept cut-
ting in front of me.  I was excited 
and eager for my turn, so I got an-
gry.  I yelled, “Get out of my way!”   
The whole playground looked up to 
see whose voice this was.   
Everyone was shocked that I could 
talk. 
 
No, there was nothing wrong with 
my speech; I just grew up speaking 
a different language from the other 
kids.  While I was quiet, I was 
learning how to speak the lan-
guage people all around me were 
speaking.  Listening closely to 
every vowel I had ever heard had 
its intended effect: the words that 
eventually came out of my mouth 
were loud enough to be heard and 
clear enough to be understood. 
 
My parents spoke to me in Hungar-
ian from birth because they wanted 
me to be able to communicate with 
my relatives in Romania who 
spoke Hungarian.  Fast forward to 
the end of my junior year, when I 
received exciting news that I had 
been accepted to a trip to Buda-
pest that I had applied for in  No-
vember.  This trip was for teens 

Mónika Mihok  



like me who live outside of Hungary 
and took part in Hungarian Scouts, 
and was an accomplished Scout 
leader for over a year.  At first, I 
was hesitant because I didn’t know 
anyone who was going.  But my 
parents urged me to go and told 
me I wouldn’t have an opportunity 
like this again.  So, I packed my 
bags and got ready for my big trip 
to discover the city of Budapest 
and the country that my ancestors 
came from. 
 
June 21st came and I got on the 
plane Budapest bound.  I was 
scared and excited to go to a whole 
new country with new people.   
Twenty-six people from around the 
world joined in one city and all 
spoke one language, this amazed 
me.  My journey started in the city 
of Budapest.  We visited everything 
there was to see from the top of the 
Citadella to the bottom of the 50-
meter Szemlı-Mountain Cave.  I 
became so familiar with Budapest 
that it felt like home.  At the end of 
the week, we were filled with new 
knowledge about the history of 
Hungary and Budapest, and so our 
journey continued onto the Da-
nube.  We started from Esztergom 
and came to shore to a different 
town every night.  I would walk 
through the towns not as tourists, 
but as a Hungarian singing folk 
songs, dancing to music on the 
streets, and filling tourists with joy 
by these actions. 
 
Our final destination on the Danube 
was the old Roman Budapest 
shore; from here we went by train 
to the Balaton.  We biked around 
the Balaton and up steep hills to 
see the Balaton from a high point.  
As I looked down, I saw the clear 
blue lake and was filled with joy.  I 
was told stories and tales from 
strangers about the Balaton area 
that have been passed down for 
generations.  This is where I found 
my voice, in Hungary.  I felt like I 
could communicate and people 
would understand me.  I didn’t feel 
like I was being cut in line anymore 

because I wasn’t scared to stand 
up for myself. 
 
And so my Journey came to an 
end, it made me realize what it 
means to be Hungarian. 
 
Although Hungary has lost many 
wars in its history, it has never 
been more beautiful than in the 
three weeks I have seen it.  I am no 
longer the shy girl I grew up as I 
have flourished into a strong girl 
who is proud of her heritage.  My 
goal is to share my culture with oth-
ers around me as well as inform 
them about what being Hungarian 
means to me. 
 
Monika Mihók attends the State 
University of Connecticut, as an 
ACES student, meaning she has 
not yet decided her career path. 
 

Magyar Treasures: 
Pannonhalma 
Archabbey 

Judit Vasmatics Paolini  
 
Outstanding not only in i ts  
location but also in i ts rel i -
gious and his tor ic signi f i -
cance, this  one thousand-
year plus insti tut ion is truly a 
gem in the Hungarian land-
scape. 
 
Pannonhalma is a town in north-
western Hungary, about 12 miles 
(20 km) from the city of Gyır and 
about 82 miles (137 km) from Bu-
dapest.  It is famous for the Bene-
dictine Archabbey which 
beckons visitors for a 
day trip, but there is 
more to do and see if 
one has the time. 
 
The Archabbey is rec-
ognized as the second 
biggest territorial mon-
astery in the world, pre-
ceded only by Monte 
Cassino. Through the 
centuries, Pannonhalma 

was instrumental in fostering Chris-
t iani t y thr oughout  Centr al 
Europe.  In addition, it is among the 
oldest historical structures in Hun-
gary.  
 
Nestled on a hilltop about 300 me-
ters in height (about 984 feet), the 
Archabbey is surrounded by wood-
lands as it overlooks the town from 
its perch.  From atop Márton Hegy 
(Martin Hill), a visitor has a pano-
ramic view of the surrounding 
area.  One can see the pleasant 
Hungarian plain resting below 
along with hills, small valleys and 
charming vineyards. 
 
The Pannonhalma Archabbey 
dates back to 996, when it was es-
tablished as a Benedictine monas-
tery under Prince Géza. He allo-
cated the land for monks to settle 
and supported construction of the 
monastery built in honor of Saint 
Martin of Tours, who was born 
here.  King St. Stephen – son of 
Prince Géza who in time became 
Hungary’s first king – confirmed the 
rights of the monastery and en-
dowed it with more land (essential 
for its upkeep). 
 
The first church did not stand up to 
the ravages of time, and had to be 
rebuilt.  The existing Abbey church 
was dedicated in 1224, under Ab-
bot Uros, who managed to prevent 
the Mongols from entering within 
the Abbey’s walls in 1241. Builders 
utilized the walls of the prior church 
when constructing the basilica pil-
lars and in creating the early Gothic 
vault. The new improvements to 



the monastery exhibited great 
splendor.   
 
Under King Mátyás (15th century), 
renovations and reconstructions 
were once again underway and 
great embel lishments were 
added.  The once Romanesque 
cloister, the hub of monastic life, 
was modified; and upon completion 
in 1486, it appeared in Gothic 
form.  Later, further monastic build-
ings were added.  In 1526  with the 
forthcoming threat of Ottoman in-
trusion, Pannonhalma was fortified 
once again. 
 
In 1501, Abbot Tolnai Máté initi-
ated the renewal of the Benedictine 
form of life, which was later con-
firmed by Pope Leo X.  Because of 
his age, Tolnai was unable to take 
part in the Battle of Mohács (1526), 
and so survived, but his reforms 
could not be carried out because of 
the turbulence of the Turkish 
times.  Only a psalter, the  
Pannonhalmi breviárium, which he 
had printed, survived as a witness 
to his efforts.  
 

1541 marks an especially signifi-
cant date for the monastery, for 
that’s when it was raised to the 
status of Archabbey. During the 
16th and 17th centuries, the Otto-
man Turks invaded and occupied 
Hungary as they aggressively en-
gaged in an attempt to battle their 
way across Europe.  The Turks 
arrived at Pannonhalma and 
breached its walls in 1594; thus, 
the monks had to vacate the Ab-
bey.  But the monastic community 
s uc c es s f u l l y  r e t u r ned  i n 
1638.  However, the Abbey was 
severely damaged.  Though some 
restorations were achieved, major 
reconstruction and embellishments 
did not occur until many years 
later. 
 
When Sajghó Benedek served as 
Archabbot (1722-1768), major res-
torations to the Abbey were under-
way.  Extensive Baroque ornamen-
tations and expansions were 
added.  In the 18th century, Carme-
lite brother Witner Atanáz Márton  
was entrusted with designing the 
Baroque features of the monastery 
which are especially prevalent in 

the refectory.  The hall is rectangu-
lar in form and has two sto-
ries.  The walls and ceiling are 
painted in a s tyle using 
secco (fresco-finto) by Davide An-
tonio Fossati.  The ceiling painting 
shows the glorification of Szent 
Is tván  k i r á ly  (King  Saint 
Stephen).  The images on the side-
walls are Biblical in nature and are 
associated with eating.  Finally, its 
present façade is from this pe-
riod.  However, it’s worth mention-
ing that the monastery attained its 
existing form upon the completion 
of the west tower and the library, 
both of which were constructed in 
classical design and completed 
around 1832. 
 
We must note that in 1786, the Ab-
bey was closed, for during the era 
of Enlightenment such facilities 
were judged on their ability to be 
productive in the community; Or-
ders which taught nursing and edu-
cation were allowed to function.  At 
the time, the Archabbey did not 
provide such services. 
 
Nonetheless, it opened once again 

Top: Archabbey, with some of the grapevines; part of the fortifying wall; entrance with wrought iron 

gate; detail of gate. Bottom: Main aisle of Abbey church; part of library; section of cloister. 



in1802, with the stipulation that it 
offer secondary education.  The 
Benedictine High School of Pan-
nonhalma (the Hungarians call 
it Pannonhalma Bencés Gim-
názium és Kollégium) is among the 
most prestigious schools in Hun-
gary.  It is a secondary school; 
also, there are 300 students who 
are boarders. Classes are taught 
by monks as well as lay teachers. 
 
After 1945, upon the Russian occu-
pation of Hungary, the Abbey and 
its properties, including the school, 
were seized. The Communist state 
took control of it all from 1950 and 
did not relinquish the Abbey until 
the totalitarian rule ended in 1989. 
In 1995, once again major restora-
tion and renovations were made to 
restore its beauty and luster and 
resume life at this significant Chris-
tian site.  With the work completed, 
in 1996 – when it commemorated 
its thousandth anniversary – the 
Benedictine Pannonhalma Archab-
bey was designated a UNESCO 
World Heritage Site. 
 
Let’s take a closer look at other 
features of the Abbey which fasci-
nate visitors.  The Porta Speciosa 
was created in the 13th century and 
is a decorative entryway that pro-
vides entrance into the church from 
the cloister.  The architectural de-
sign of this portal is late Roman-
esque.  The cloister surrounds a 
lovely courtyard which today con-
ta ins  f lowers ,  p lants  and 
trees.  During medieval times, the 
plants were primarily medicinal 
herbs. 
 
The library, of a sophisticated, clas-
sical design, was constructed by 
Engel Ferenc in the 1820s; its 
shape was essentially rectangu-
lar.  Later on, Packh János 
enlarged the building and added 
the oval hall.  In addition, Joseph 
Klieber was the one responsible for 
ornamenting the library’s interior. It 
is splendid, not only in its architec-
ture but also in the paintings and 
frescoes one finds here.  The paint-

ings on the ceiling on each side of 
the oval hall are allegorical repre-
sentations of each of the medieval 
university faculties (theology, medi-
cine, etc.).  In the Great Hall we 
find exquisite frescoes, including 
one of Minerva, the goddess of wis-
dom and art.  One especially color-
ful fresco represents the illuminat-
ing nature of the 19th century. 
 
The collection exceeds three mil-
lion books, making this the largest 
Benedictine library in the world.  It 
includes Bible manuscripts, numer-
o u s  f i r s t  e d i t i o n s , 
and incunabula (early printed 
books) which are rare treas-
ures.  Especially noteworthy is the 
copy of the declaration signed by 
Szent István király in 1001.  This 
founding decree proclaimed the 
legitimacy of the Abbey and thus 
provided it with certain rights and 
privileges.  So, why is it only a copy 
and not the original? The original 
text was scripted on sheepskin and 
is too delicate to display. 
 
The copy of the charter of Tihany 
Abbey, founded in 1055, is here as 
well; what makes this document 
especially noteworthy is that it is 
the earliest written text that actually 
contains some Hungarian words.   
      
While touring the Abbey’s vine-
yards, we learn that the monks 
grew grapes for making the wine 
used during Mass.  In time, they 
began to produce the well-
known Pannonhalmai Rizling, a 
type of smooth white wine.   
 
By 1949, Hungary’s government 
had become Communist.  As a re-
sult, the Abbey’s vineyards and 
winery were expropriated.  The 
gentle caring hands were replaced 
b y  b i g ,  i n a t t en t i v e  m a -
chines.  Focus in producing the 
grapes was now on quantity, not 
quality.  The vineyards failed to 
produce the kind of grapes crucial 
for producing fine wines.  In time, 
production stopped. 
 

Once Communism collapsed in 
1989, the monks returned to the 
Abbey and bought back the vine-
yards which it had previously 
owned.  In 2001, they resumed 
growing the fine grapes they knew, 
planting new grape vines; further-
more, they rejuvenated their wine 
production in 2003.  The Abbey has 
returned to being a thriving vinery 
once again!  Among the grapes 
grown here we find Riesling, Sauvi-
gnon Blanc, and Gewürztraminer, 
to name a few. 
 
A spacious arboretum only en-
hances the grounds of the Archab-
bey, exhibiting 400 different kinds 
of bushes and trees – a number of 
them scarce in Hungary. 
 
We did not talk about the colorful 
lavender (levendula) fields that 
abundantly grow at the foot of Már-
ton-hegy; they harvest the laven-
der, and a number of medicinal 
herbs, to make essential oils.  Per-
haps on our next visit we may be 
fortunate and view the vibrant, al-
luring levendula fields in bloom! 
 
Judit Vasmatics Paolini is a mem-
ber of the Southern Connecticut 
State University Alumni Board of 
Directors, former lecturer at Tunxis 
Community College, and a member 
of the Magyar News Online Edito-
rial Board. 
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HUSZKA  
HUNGARICUM of a 

HISTORIC 
 HUSZÁR HEROINE 

Olga Vállay Szokolay  
 
In 1942 a f resh, new Hungar-
ian operetta, “Mária fıhad-
nagy”  (Lieutenant Maria) hi t  
the stage of  the Budapest  
Operetta Theater.  The story 
by Szi lágyi  László was suc-
cessful ly paired w ith the mu-
s ic  of  composer  Huszka 
Jenı and together they ac-
quainted the publ ic w ith the 
name of  Maria Lebstück  who 
had been,  almost a century 
ear l ier ,  the most unusual sol-
dier of  the 1848-49 Hungar-
ian Freedom Fight. 
 
To keep the story l ine “stage 
wor thy” ,  i t  dev iates f rom 
Maria’s true l i fe and con-
cludes w ith a “happi ly-ever-
af ter.”   Her real l i fe, how-
ever ,  o f f er ed  more  than 
enough adventure, danger  
and romance to make i t  
worth l iv ing – and reading  
on. 
 
Maria Lebstück was born in Au-
gust, 1830 in Zagreb, Croatia, 
daughter of a well-to-do German 
merchant.  Her mother had some 
influential relatives in Vienna, thus 
from age 13, Maria lived there with 
the family of her uncle, Colonel 
Balthasar Baron Simunich.  The 
young girl was fired with enthusi-
asm by the 1848 Vienna revolution, 
which preceded the Hungarian one 
by a few days.  She resolved to cut 
her long hair, to don men’s clothes 
and become a soldier.  She 
swapped her earrings for men’s 
clothing and, changing her name 
to Karl Lebstück, volunteered for 
military service. 
 
Everyone then believed and con-
sidered Maria a man.  She fought 

in the bloody street fights of the 
Vienna battle, but after the failure 
of the revolt she escaped persecu-
tion by changing into women’s 
clothes again.  Wiping the gunpow-
der off her face, she walked out of 
Vienna on foot, heading for Gyır, 
where her married older sister 
lived.  At one point she had to 
cross a river, but only a beam and 
a handrail were left of the 
bridge.  With mental and physical 
skill, she managed to get to the 
other side.  There, however, she 
encountered two Hungarian militia-
men armed with iron bars.  They 
suspected her of being a spy, and 
therefore jailed her at a nearby vil-
lage.  The judge acquitted her, and 
she was free again to continue her 
trek to Gyır via Sopron.  
 
On her way, two gentlemen with 
the same itinerary offered her a 
ride.  She accepted, but calamity 
did not avoid her.  As the light cart 
tried to cross the frozen Kis-Rába 
River, the ice broke under 
it.  Fortunately, it happened near 
some military outpost and the 
guards pulled all passengers to 
safety.  Yet, Maria’s clothes were 
completely soaked, and they froze 
on her body. A guard lent her his 
cloak to wear until her own gar-
ments dried by the fire and she 
could continue her foot journey. 
 
Next day she reached Gyır.  Her 
family welcomed her.  She could 

have stayed, but by then she was 
overwhelmed by the love of free-
dom.  She learned that her former 
commander, Major Giron was also 
in town with the German Le-
gion.  He promptly recognized his 
valiant soldier, even in women’s 
clothes.  He provided a uniform, 
gun and sword for Maria, who in-
stantly turned into Karl again.  That 
very noon “he” took the oath under 
the Hungarian tricolor.  Two hours 
later, she was sent to Görgey’s 
headquarters as her first assign-
ment under the Magyar flag. 
 
From there on, Maria valiantly 
fought against the Austrians for the 
freedom of the Magyars. Her first 
combat was at Bábolna, then 
Tétény – both ending in defeat.  In 
the bone-chilling winter weather 
and amid incessant crossfire, she 
excelled in the battles of Brany-
iszkó, Komárom and Kápolna.  In 
course of the Kápolna battle, she 
was attacked by three men, whom 
she disarmed, but paid a price with 
a head wound.  It was the army 
doctor who realized the true gender 
of the 18-year-old volunteer.  The 
bizarre happening at the battlefield 
was reported to General Dembin-
szky, who promoted the valiant girl 
to lieutenant. 
 
Recovering from her injuries, Maria 
could not find her unit.  In her quan-
dary, the idea of becoming 
a Huszár appealed to her.  Soon, 
with Görgey’s intervention, she was 
as s i gned  t o  t he  M i k l ós -
Huszárs.  Upon receiving her horse 
and spurs at Tokaj, she engaged in 
an attack against enemy cav-
alry.  By her own admission, she 
was even heavily flirting with pretty 
ladies from horseback! 
 
It is amazing how this 18-year-old 
girl, who had never been on a 
horse before, could so expertly 
master the saddle, rein and stirrups 
in addition to the heavy cavalry 
sword.  She seemed to be enabled 
by some demonic temperament 



when fighting on horseback.  But 
acting as a dashing mounted guy to 
impress the ladies takes virtuosity! 
 
Being an excellent horseman, Maria 
was assigned to deliver 23 car-
riages loaded with ammunition from 
Szolnok to Komárom.  Her entou-
rage was an old fire master and a 
group of guerrillas.  They managed 
to avoid marauding enemy gangs at 
Gödöllı, Vác and Ipolyság until, 
near Léva, some oncoming refu-
gees stopped them with news of 
imperial troops occupying the road 
ahead.  At that, the carriers unhar-
nessed their horses, left the loaded 

carriages, and rode away.  The 
guerrillas also disappeared.  Maria 
was left with the old fire master 
whom she left to guard the car-
riages while she galloped back to 
Ipolyság where she requisitioned 
fresh horses and braver lads with 
whom she successfully completed 
the assignment.  This brilliantly exe-
cuted maneuver earned her a pro-
motion to first lieutenant. 
 
Fol lowing the l iberation of 
Komárom, Maria moved with the 
Hungarian Battalion to Buda.  In 
May 1849, she even participated in 
the recapture of Buda Cas-

tle.  During the siege, she ran into 
an acquaintance from Vienna, artil-
lery Major Jónák József, and this 
time they fell in love.  After the 
siege, Lieutenant Maria applied for 
a leave to marry the Major. Over-
coming his shock, her superior per-
mitted the wedding, albeit even the 
ceremony had to take place at the 
battlefield. For three weeks they 
enjoyed the ecstasy of the siege’s 
victory and their romance. 
 
The young couple, however, could 
no t  enj oy  the i r  l i ves  to-
gether.  Jónák used to be an artil-
lery officer in the imperial army but 

Maria Lebstück memorial; as a lieutenant; Commemorative plaque in Budapest District IV, Csokonai 

Street No 4. (By Fekist at Hungarian Wikipedia - Transferred from hu.wikipedia to Commons) 



switched over with his battery to 
the Hungarian side.  The Austrian 
General Haynau, who had been 
put in command of putting down 
the Hungarian fight for freedom, 
condemned him to be shot for de-
sertion.  Upon his father’s media-
tion, however, Jónák’s sentence 
was changed to life imprison-
ment.  That considered, a military 
tribunal dissolved their marriage. 
 
Maria enjoyed no protection from 
her female attire.  Some military 
personnel recognized her as “Karl” 
and a terrible persecution fol-
lowed.  She was again suspected 
of being a spy and treated accord-
ingly: sentenced to be shot to 
death. While she was spending 48 
hours in the death cell, some of her 
previous supervisors vouched for 
her and ultimately obtained her 
release papers from Kossuth – all 
this on the condition that she would 
return to her troop, in uniform. 
 
Soon the Freedom Fight was de-
feated and Maria, already preg-
nant, was imprisoned at Arad, 
where she gave birth to her son, 
Jónák Pál. As a result of the Leb-
stück family’s efforts, Maria and the 
little Pál were released from captiv-
ity at Arad. Yet, they had to leave 
Hungary.  They tried to settle in 
Croatia, where they had to face 
horrendous animosity – from the 
public as well as from her close 
family. She was openly attacked in 
the streets. Her mother and sisters 
welcomed them but her brother, 
who had fought in the Austrian 
army, was irate and wanted to 
throw her and the baby out of the 
house. Maria’s mother ultimately 
appeased him and asked the vice-
roy of Croatia for protection. He 
obliged and had multilingual post-
ers printed and posted in the heroic 
girl’s defense. 
 
Three years later, Maria moved to 
Gyır, where she met an old ac-
quaintance, the painter Pasche 
Gyula, with whom she had served 
as lieutenant.  The relationship 

turned into love – they soon got 
married and lived happily until his 
death 17 years later.  Together 
they had one daughter, Antónia, 
who not unlike Pál, died at a very 
young age. 
 
In 1870, Maria moved to Buda, 
where she met her first husband 
again.  By then, Jónák – having 
been pardoned at Franz Josef’s 
coronation – was in a lucrative po-
sition and also married, but he still 
assisted his son, Pál financially. 
 
In Hungary, Maria was highly re-
spected.  She cherished the mem-
ory of the Freedom Fight; every 
March 15 she donned her old uni-
form, was present at the unveiling 
of the Arad martyrs’ statues and 
annually visited the graves of he-
roes fallen at the siege of Buda 
Castle. 
 
In 1880, Maria moved to Újpest, 
where she died on May 30th, 
1892.  A street preserves her name 
there.  She was laid to rest at the 
Megyeri Street cemetery.  In 1935, 
a memorial plaque was affixed to 
the wall of her former residence. 
Being Hungarian was not Maria’s 
birthright; she earned it – by liter-
ally fighting for it! 
 
Olga Vállay Szokolay is an archi-
tect and Professor Emerita of Nor-
walk Community College, CT after 
three decades of teaching.  She is 
a member of the Editorial Board of 
Magyar News Online.  
 

Did you know… 
 
…that the Hungarian Pul i  
now can go to the Moon and 
that the Hungarian Puli can snoop 
water?  Correct!  Out of 132 en-
tries, from 29 countries, the Puli 
Lunar Water Snooper won 1st prize 
on the NASA “Honey, I Shrunk the 
NASA Payload” challenge. 
 
NASA needed a small device to 
detect water on the Moon’s sur-

face.  The engineers and scientists 
of Puli Space Technologies of Bu-
dapest, Hungary developed the 
Puli.  It’s the size of a bar of soap 
and weighs only 14 oz.  With the 
help of its sensors, it can detect 
hydrogen, measure its quantity and 
distribution in the Moon’s soil.  It 
has its own rover, which has four 
steerable independent wheels, and 
was already tested on a Moon-like 
surface.  If mounted on a larger 
rover, it can also map out larger 
areas. 
 
NASA is funding further develop-
ments of the device with 
$220,000.  The project, according 
to plans, will be ready by January 
2022. 

Hungary’s Great Bird 
Sanctuary 
István Arato 

 
The Hortobágy National  Park 

has been a UNESCO World 

Heri tage si te since 1999, a 

terr i f ic place for nature lov-

ers, and is a haven for  w i ld-

l i fe.   Wi thin i t  is  Lake 

Tisza, a voluminous man-

made reservoir  that offers an 

incredib le b i rd sanctuary , 

defini tely  worth a visi t.  

 
Lake Tisza is one of the best spots 
in the country for bird watching and 
enjoying the location’s flora, where 
it is possible to see Yellow Floating 
Heart and Water Chestnut.  White 

Design of the Puli Lunar Water 
Snooper’s interior (Photo: Puli 

Space Project) 



Water Lily covers a significant part 
of the area. 
 
The lake is a portion of the Hor-
tobágy National Park, located north 
of Debrecen, the biggest artificial 
lake in Hungary.  The dam was 
built on the Tisza River in the early 
70s, and filling the resulting lake 
was completed almost twenty years 
later.  The lake is 127 square kilo-

meters and is 27 km in length.   
 
Within the Hortobágy National 
Park’s protected part, there is a 
separation between southern and 
northern areas, and the second 
portion, called Poroszló, contains 
the 3400 hectares of the bird re-
serve.  The essential purpose of 
the site is to safeguard the nesting 
birds.  There are around 400 bird 

species in Hungary, and 147 of 
those nest at Lake Tisza.  Many 
local and migratory birds flock there 
because of the incredible ecosys-
tem that has formed there and the 
thick grasslands and wetlands that 
offer an excellent food source. 
 
 
The birds that have been spotted 
include the Red-footed Falcon, 

A corner of Lake Tisza; Montagu's Harrier and Squacco Heron 



White-tailed Eagle, Montagu’s Har-
rier, and Long-legged Buzzard, and 
so many more, including Heron 
colonies of Purple Heron, Little 
Egret, and Squacco Heron.  Bird-
watching is possible along the 
banks.  One can also walk a nature 
trail and canoe at the lake.  Of 
course, the sound of the birds is 
magnificent and very relaxing. 
 
This nature reserve can be visited 
by guided tours only and, of course, 
many agencies can book packages 
to visit the park and explore every-
thing that the site offers.  One of the 
most exciting ways to explore this 
paradise is canoeing within its zig-
zagging channels, its reedy and 
wide blue water areas and flood ba-
sin forests.  Another cool visitor’s 
option is the 2 kilometer-long board-
walk in the middle of the lake. 
 
Parts of the sanctuary are closed to 
the public for six months of the year 
to protect the birds’ reproduc-
tion.  Hortobágy is the largest bird 
migration group point in Central 
Europe. Approximately 80,000 to 
100,000 birds live there during the 
spring migration, with over 250,000 
passing through. 
 
István Arato, son of Hungarian im-
migrant parents, was born in São 
Paolo, Brazil where he was a jour-
nalist.  He came to the US in 1996 
and attends the Hungarian School 
sponsored by Magyar Studies of 
America in Fairfield, CT.  He is a 
member of the Magyar News Edito-
rial Board. 

A Different Kind of 
Anniversary 

EPF 
 
When speaking of anniversaries, we 
i m m e d i a t e l y  c o n j u r e  u p 
remembrances of weddings, 
historical events, or the founding of 
some insti tution.  But the 
70th anniversary we remember this 
March is different:  it reminds us of 
the death of one of six Hungarian 
b i s hops  ma r t y r ed  i n  t he 
20th century*. 
 
In addition to a plaque in the former 
internment camp at Kistarcsa (one 
of the most notorious Communist 
concentration camps, where he was 
held prisoner and tortured from 
June 1950 until his death in March 
of 1951), there is also a church 
named after him in Budapest, dedi-
cated by Cardinal Erdı in 
2014.  Those two memorials sum up 
the life of Bishop Meszlényi Zoltán.  
 
Born in Hatvan, in 1892, the second 
of five children of a teacher (who 
was later made school principal) 
and his wife, he received his early 
schooling in Rimaszombat, Buda-
pest and Esztergom. He was an 
excellent student, and Cardinal 
Vaszary Kolos sent him to study at 
the Pontifical Gregorian University 
in Rome.   He received three de-
grees – in Philosophy, Theology 
and Canon Law, and a doctorate in 
Philosophy.  Due to World War I, he 
had to finish his studies in Inns-
bruck, Austria, where he was or-
dained in 1915.  
 
First assigned to be chaplain in 
Komárom, Fr. Meszlényi was soon 
summoned to the Cardinal’s chan-
cery.  There he was given ever 
greater responsibilities, and became 
known for his outstanding social 
concern.  
 
Pope Pius XI named him Titular 
Bishop of Sinope, and he was con-
secrated in October of 1937, be-

coming assistant to the Cardinal, a 
position not dependent on the per-
son, but on the office. When Cardi-
nal Serédi Jusztinián died in 1945, 
his successor, Cardinal Mindszenty 
József confirmed Bishop Meszlényi 
in his office. After the arrest of Car-
dinal Mindszenty by the secret po-
lice in December of 1948, Canon 
Drahos János became administrator 
of the archdiocese, but he too died 
in 1950.  Since the chapter did not 
want to elect the person picked by 
the state, Bishop Meszlényi became 
the Vicar General.  He knew what 
awaited him, and although he was 
afraid of it, he accepted his fate.  As 
can be seen in his oath of office at 
his induction: ”As Christ’s faithful 
shepherd, I will never deny my fidel-
ity to the Church!  So help me 
God!”  He gave away his fur-lined 
winter coat to a poor fellow priest, 
saying, ”I won’t need this any 
more.”  
 
Twelve days after his election, on 
June 29th, 1950, Bishop Meszlényi 
was dragged from his apartment in 
Esztergom by the ÁVO (secret po-
lice), and imprisoned at Kistarcsa 
without an open trial or any kind of 
sentence.    
 
Eyewitnesses later related how the 
Bishop was kept strictly separated 
from the other prisoners, in solitary 
confinement, where he was beaten 
and tortured.  The window in his cell 
had to remain open in summer and 
winter.  They made him run barefoot 
in the winter cold, even though he 
had trouble with his feet. He had not 
been a healthy man even before his 
imprisonment, requiring medicines 
daily. Of course no medicines were 
provided for him in Kistarcsa. By 
these means they tried to get him to 
turn against Cardinal Mindszenty, 
but without success. According to 
the ÁVO’s own marginal note on his 
dossier, ”Compromise is not 
Meszlényi’s line.” 
 
And so they decided simply to do 
away with him.  He died – according 

Red-Footed Falcons 



to the date noted by his torturers – 
on March 4th, 1951. (If there had 
been any documents, they were 
destroyed by the ÁVO.)  By the 
time they took him to a hospital, he 
was already dead.  
 
Bishop Meszlényi was buried in an 
unmarked grave in Rákoskeresz-
túr.  Only in 1966 could his remains 
be exhumed.   
Then, in total exclusion of the pub-
lic, he was laid to rest in the lower 
church of the Basilica at Eszter-
gom, with only a few of his priests 
and seminarians permitted to at-
tend. 
 
In 2014, the first church dedicated 
to his memory was consecrated in 
Budapest’s XIth District.  
 
*The other Hungarian Bishops mar-
tyred in the 20thcentury were 
 
- Apor Vilmos (1892-1945) – of 
Gyır – beatified in 1997 
- Romzsa Tódor (1911-1947) – 
Byzantine rite – of Munkács - beati-
fied in 2001    
  - Bogdánffy Szilárd (1911-1953) – 
R.C.+Byzantine rite – beatified in 
2010 
- Scheffler János (1887-1952) – of 
Szatmár – beatified in 2011 
- Chira Sándor (1897-1983) – Byz-
antine rite – of Munkács – cause 
has been entered 
 

Perch Fillet /  
Fogas Jóasszony módra 
Ingredients: 
 
1 whole perch, about 4 pounds 
8 oz. button mushrooms 
4 oz. white onion 
½ bunch fresh parsley 
½ cup butter, melted 
¾ cup dry white vine 
½ tsp white pepper 
Salt to taste 
1 cup light cream 
Directions: 
Prepare the fish by gutting and 
scaling the fillets.  Cut the two fillets 
into eight equal pieces. Make a 
simple fish stock by boiling the 
head, bones and body in 1 ½ cups           
of  

 
 
 
 

water with ½ Tbsp of salt for 30 
minutes, then strain and reserve for 
further use.  Wash and dry the 
mushrooms, then slice very thin.   
Chop the parsley and mince the 
onion. 
 
Season the fillet with salt and white 
pepper, then place in a baking dish 
that is greased with a little butter.  
Mix the white wine, half the fish 
stock, mushrooms, onion, parsley 
and white pepper together and 
pour into the baking dish.  

Cover with foil or baking parchment 
and bake in preheated 350° F oven 
for 30 minutes, until fish is done. 
Remove fish from the pan and 
place on a serving platter.  
Add the remaining fish stock and 
light cream to the baking dish and 
heat on the stovetop, bringing it to 
a boil.  
  
Add remaining butter, strain and 
pour over the fish pieces. 
Serve hot. 

(by Fıszakács Béla) 

Bishop Meszlényi Zoltán; Memorial plaque at Kistarcsa. The 

text reads: "They could not break him, they tortured him to 

death." 


